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PARTY FORTHE CURE
July 8,2011

A charity event took place on Friday, July 8, 2011 at the House of Blues on Sunset Blvd.
An epic evening of eclectic music, comedy, and world famous DJs was held to benefit
Susan G. Komen for the Cure Los Angeles County, Childhood Cancer Foundation, and a
local youth mentoring program.

Two local LA County firefighters inspired this first annual event, after experiencing first-
hand the devastation of losing loved ones ravaged by cancer. The entire House of Blues
was utilized to celebrate life, and to raise money for these valuable charities. The “blue”
HOB lights were changed to pink, there was a pink carpet, and beautiful women in pink
outfits sat guests. Special guests included: local singing sensation Tiffany Madadian,
Taryn Manning, and headlining DJ is keyboard extraordinaire and founding member of
Shiny Toy Guns, Jeremy Dawson. Closing out the night, LA’'s premier underground DJ,
Porter Tinsley. It was a night for dining, dancing, drinking, and laughing, all while sup-
porting amazing causes.

Thank you to Alan Averill and all who were involved in putting together this fabulous
event. Childhood Cancer Foundation was honored to be a part of the night.

FIESTA PARA UNA CURA
8julio, 2011

Un evento de caridad tuvo lugar el viernes, 8 de julio 2011 en el House of Blues en Sun-
set Boulevard. Una noche épica de musica ecléctica, comedia y DJs de fama mundial se
llevo a cabo para beneficiar a Susan G. Komen for the Cure del condado de Los Angeles,
La Fundaciéon de Cancer Infantil, y un programa de mentores para jovenes locales.

Dos bomberos locales del condado de LA recibieron inspiracién para este primer even-
to anual, después de experimentar de primera mano la devastacién de la pérdida de
seres queridos devastados por cancer. El House of Blues fue utilizado para celebrar la
vida, y para recaudar fondos para estas organizaciones valiosas. Las luces azules fueron
cambiadas al color de rosa, habia una alfombra de color rosa, y mujeres hermosas en
trajes de color rosa dirigiendo a los invitados. Entre los invitados especiales: sensacion
local cantante Tiffany Madadian, Taryn Manning, y el artista principal fue el DJ extraor-

Childhood Cancer Foundation of Southern California, Inc. is a non-profit organization whose
mission is to provide emotional, social, educational and emergency assistance to families
who have or have had children with cancer.

We are committed to supporting the families emotionally so they feel less isolated, frus-
trated and fearful in dealing with the problems that cancer can manifest within the family
structure. By the age of 20, one child or teen in 330 is diagnosed in the United States.
More children die of cancer than of any other disease, including asthma, diabetes, cystic
fibrosis, congenital anomalies and AIDS, COMBINED.

Childhood Cancer Foundation of Southern California, Inc. relies on donations from individuals, busi-
nesses, organizations and clubs in the community to continue to provide assistance and support to
children and their families.

Formerly known as Candlelighters
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Childhood Cancer Foundation of Southern California’s

2011 BOARD MEMBERS

John Benstead  Armida Kersey
President Executive Director

Bernard Kersey Ron Malekow

VP Finance Board Member
Tera Harden Ines Stewart
VP Programs Board Member

Peter Brierty Terry Lundy
Treasurer Board Member

Susan McKee Stacey Aldstadt
Secretary Board Member

ADVISORS

From the Department of

Pediatrics Hematology / Oncology
Antranik Bedros, MD

Albert Kheradpour, MD

From the Department of Social
Services

Dolores Cornejo, M.S.W.

CONTACT US
MAIL:
CCFSC
P.O. Box 1663

Loma Linda,CA 92354

WEBSITE: www.ccfsocal.org
EMAIL: kids@ccfsocal.org

PHONE: (909) 558-3419

FAX: (909) 558-3420

OFFICE LOCATION:
11155 Mt. View Ave., Suite 105
Loma Linda, CA 92354

“Sow gooo@ serviced; Aweel
nemembrances will grow from
them”

- Madame De Stael,

dinario y miembro fundador de Shiny Toy Guns, Jeremy Dawson. Cerrando la noche,
el DJ principal de “underground” de Los Angeles, Porter Tinsley. Fue una noche para
cenar, bailar, beber, reir y, al mismo tiempo
apoyar a causas increibles.

Gracias a Alan Averill y todos los que partic-
iparon en la elaboracion de este fabuloso
evento. La Fundacion de Céncer Infantil
tuvo el honor de ser parte de la noche.

12TH ANNUAL KIDS WALK
September 11,2011

Over 400 walkers came out to support the

12th Annual Brianna Cadman Memorial

Kid's Walk on September 11. We headed as

a group to the streets with our balloons, banners, signs, and chants with one mis-
sion: to raise awareness for children battling cancer.

At the conclusion of our walk everyone was invited to a Cowboy themed “After
Party” where we enjoyed games, food, and award presentations. The Family and
Friends of Rodolfo Escobar won the 1st prize for Most Donations by a Family and
Most Donations by a Group. 2nd Place was presented to the Family and Friends of
Brianna Cadman and 3rd Place went to the Family and Friends of Sonny Sandoval.
The Youngest Walker Award was presented to the newest member of the Calderon
Family, Marisol that was only a few months old at the time of the walk.

As we gathered together in awareness of childhood cancer, we took a moment
to honor the memory of all those who
lost their lives during the attacks on the
World Trade Center ten years ago.
Special thank you to our event spon-
sor, The Loma Linda University Cancer
Center, and to all our sponsors: San
Manuel Band of Mission Indians, Genen-
tech, Beaver Medical Group, Family and
Friends of Rodolfo Escobar, and Family
and Friends of Aaron Sandoval.

CAMINATA ANUAL DE

NINOS
11 septiembre, 2011

Mas de 400 personas salieron para
apoyar la Caminata Conmemorativa
Anual de Brianna Cadman el 12 de Sep-
tiembre. Nos dirigimos a las calles con
globos, anuncios, y con cantos individu-
ales con una mision: .

Al concluir la caminata, todos se jun-
taron para una fiesta donde disfrutaron
de juegos, alimento y presentacién de
los premios. La Familia y Amigos de Ro-
dolfo Escobar ganaron el Primer Lugar
con la cantidad mas alta de Donaciones
colectadas por una familia y de un Gru-
po. Segundo Lugar fue presentado a La
Familia y Amigos de Brianna Cadman y




tercer Lugar fue presentada al la Familia y Amigos de Sonny Sandoval. El Premio
para el caminador mas Joven fue presentado a la nueva miembra de la familia
Calderon, Marisol, que tenia sélo unos pocos meses de nacida.

Un agradecimiento especial a nuestro patrocinador, El Instituto de Cancer de
la Universidad de Loma Linda, y a todos nuestros patrocinadores: San Manuel
Band of Mission Indians, Genentech, Beaver Medical Group, La Familiay Amigos
de Rodolfo Escobar y La Familia y Amigos de Aaron Sandoval.

CANDLE LIGHTING CEREMONIES
September 1& 20,2011

Every year Childhood Cancer Foundation invites families to join together in the
month of September for two Candle Lighting Ceremonies in honor of children
who have or had cancer. September is Childhood Cancer Awareness month
and we strive to bring as much community awareness as we can throughout
the entire month.

The first Candle Lighting Ceremony was held in the breezeway between Loma
Linda University Children’s Hospital and the Medical Center on September 1st.
We invite childhood cancer patients currently in treatment and those who are
now survivors to join us in a ceremony to mark the continued effort we will put
together in their honor.

On September 20, we joined together once again this time to honor the mem-
ory of all the children we have grown to love and admire through their battle
with cancer. Every family has experienced a loss and this offers them a moment
to share memories, stories, and encouragement to everyone who understands
what they are going through. We light four candles: one for our sadness, one
for our memories, one for our love, and one for our commitment and then re-
lease balloons that carry messages of love, of longing, and of hope to one day
be with them again.

We would like to thank the National Charity League for offering their support
and sponsoring the refreshments at both of the Candle Lighting Ceremonies.

CEREMONIAS DEVELA
1 & 20 septiembre, 2011

Cada ano La Fundacién de Cancer Infantil invita a todas las familias en el mes
de Septiembre para dos Ceremonias de Velas en honor a los nifios que tienen
o han tenido cancer. Septiembre es el mes del Conocimiento de cancer infantil
y nos esforzamos por traer conocimiento a la comunidad durante todo el mes.
La primera Ceremonia de Velas fue en la brisa en medio del Hospital de Nifios
de la Universidad de Loma Linda y el Centro Médico el 1 de septiembre. Invita-
mos a las familias que tienen a un hijo/a actualmente recibiendo tratamiento y
los que son ahora sobrevivientes para acompafiarnos en una ceremonia, en la
cual marcamos el esfuerzo continué que ponemos junto en su honor.

El 20 de septiembre, nos juntamos una vez mas para honorar esta vez la memo-
ria de todos los niflos que hemos crecido admirar por su batalla contra el cancer.
Las familias son invitadas a traer fotos de sus niflos para compartir. Cada familia
ha sido afectada por una pérdida y esta ceremonia les ofrece un momento de
compartir memorias, historias, y de dar dnimo a todos quienes comprenden
sus sentimientos. Encendemos cuatro velas: una para nuestra tristeza, una para
nuestras memorias, una para nuestro amor, y una para nuestro compromiso. Al
final soltamos globos que llevan mensajes de amor, anhelo, y esperanza a un
dia estar junto con ellos.

Querremos dar gracias a la Liga Nacional de Caridad por ofrecer su apoyo y
patrocinar los refrescos en ambas ceremonias.
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'CCFSC TeEN

MOVIE NIGHT
July 23,2011

Amanda, Donato, Ben, Serah, Raquel, Junior, Karina, Brooke, and Shawn along
with chaperones Kristin and Stephanie gathered around the table at Jose’s in
Redlands for dinner before heading to watch Captain America 3D.

Before stopping at the theater, we had a surprise stop. The Redlands Firefight-
ers gave the group a special tour of their station so we could see firsthand
what it is like to be a firefighter. The superhero movie was amazingly funny
and entertaining. A very special thank you to Jason and everyone at the Red-
lands Fire Station for taking the time to give the group an exciting firefighter
experience.

NOCHE DE PELICULAS
23 julio, 2011

Amanda, Donato, Ben, Serah, Raquel, Junior, Karina, Brooke y Shawn junto
con acompanantes Kristin y Stephanie se reunieron alrededor de la mesa en
Jose’s en Redlands para cenar antes de ir al cine para ver Captain America 3D.
Antes de llegar al cine, teniamos una sorpresa. Los bomberos de Redlands
nos dejaron visitar la estacion para ver qué es ser un bombero. La pelicula del
Super Héroe fue asombrosamente graciosa.

Un agradecimiento especial para Jason y todos de la estacion de bomberos
en Redlands por tomar de su tiempo para dar le al grupo una experiencia
increible de bomberos.

BEACH BONFIRE & BBQ
August 20, 2011

Teen Connection was excited to host its annual Beach BBQ and Bonfire again
this year. The teens couldn’t wait to get down to the water once we arrived,
they all flung off their sweaters and shoes and ran straight into the ocean not
concerned about how cold the water might be. The gang rounded up for
lunch under pop-up tents that shaded all of us nicely as we enjoyed yummy
hamburgers, hotdogs, chips, and all sorts of other goodies. All the teens were
very supportive of each other and they all agreed that they were looking for-
ward to their wonderful lives ahead of them.

As the sun went down we enjoyed a game of beach volleyball, took pictures,
and roasted s’'mores in the bonfire.

We would like to thank the Brierty Family and Kristin Kersey for joining the
teens in this adventure under the sun. A special thank you to Kim and Laura
for heading out bright and early to save us a nice area on the sand. We hope
you enjoyed your time with the teens.

DIA EN LA PLAYA
20 agosto, 2011

El grupo de Conexiéon de Jovenes estaba emocionado por el viaje anual a la
playa este afo. Los jévenes no podian esperar a llegar hasta el agua una vez



Fall 2011 ¢ Page 5

CONNECTION . __

que llegamos, todos se despojaron de sus suéteres y zapatos y corrieron di-
rectamente hacia el océano sin preocuparse del agua fria. El grupo se reunié
para el almuerzo y disfrutamos de hamburguesas deliciosas, perritos calien-
tes, papas fritas y todo tipo de otras cosas. Todos los jévenes fueron un gran
apoyo de los demds y todos estuvieron de acuerdo que estaban esperando a
su vida maravillosa por delante de ellos.

A medida que el sol se bajaba, disfrutamos de un juego de voleibol de playa,
tomamos fotos, y hicimos s’'mores asados en la fogata.

Nos gustaria agradecer a la Familia Brierty y Kristin Kersey por acompanarnos
en esta aventura bajo el sol. Un agradecimiento especial a Kim y Laura por
salir temprano en la mafiana para guardarnos un lugar en la arena. Esperamos
gue hayan disfrutado su tiempo con el grupo.

KNOTT’S SCARY FARM
September 24, 2011

We all got our share of spooks at our annual trip to Knott’s Scary Farm. We
loaded up the van and headed down to Buena Park to begin our trail through
the haunted mazes and spooky rides on September 24th.

Donato, Yareli, Junior, Ismael, Danielle, Ben, Brooke, and Shawn along with
chaperones Jessica, Kristin and Stephanie trailed down to Fuddruckers and
had their fill of burgers, chicken, and fries before heading in to the park. Talk
about yummy food!

As we began to enter the park we got our good first jumps and screams in.
We walked through many of their mazes, enjoyed some of the rides and took
pictures with the monsters and with their displays. Everyone enjoyed their
time there and had lots of fun.

We would like to thank Jessica Avila and Kristin Kersey for joining us and shar-
ing the laughs and the scares!

NOCHE DE MIEDO DE KNOTT'S
24 septiembre, 2011

Todos conseguimos nuestra porcién de espantos en nuestro viaje anual a
la Noche Espantosa de Knott's. Tuvimos un grupo bueno de la Conexién de
Jévenes que se dirigieron hacia el Parque para empezar nuestro rastro por los
laberintos obsesionados y paseos fantasmales.

Donato, Yareli, Junior, Ismael, Danielle, Ben, Brooke, Shawn y los Acompa-
nantes Jessica, Kristin y Stephanie salieron hacia “Fuddruckers,” un restauran-
te, y tuvieron su llena de hamburguesas, pollo, y papas fritas antes de llegar al
parque. jQue comida tan deliciosa!

Cuando comenzamos a entrar al parque recibimos nuestros primeros espan-
tos buenos. Anduvimos por muchos de los laberintos, disfrutamos de unas
pocas exposiciones, y tomamos muchas fotografias con los monstruos y sus
presentaciones. Todos disfrutaron de su tiempo en el parque de miedo.
iQueremos dar gracias a Jessica Avila y Kristin Kersey por enfrentar su miedo y
compartir con nosotros en este viaje lleno de risas y espantos!
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REPPY

Andrew Guerrero
Andy Ochoa
Antonio Vasquez
Brett May
Carlos Velasquez
Crystal Martinez
David Kersey
Dominic Casillas
Donato Franco
Dontavius Minter
Erick Romero

Adeline Bravo
Alexis Martinez
Alissa Olvera
Alissia Parga

Angel Lujano

Dianna Hernandez
Diego Rodriguez
Dulce Esquivel
Dylan Russin
Elizabeth Hoelscher
Erika Nunez

Alexis Buss
Alexis Ekberg

Chris Cuellar
Chris Mokbel

Erika Escupinichi
Esteban Trujillo
Ferdinand Bellermann

ily Rottigni
Halle Yarbrough

Jessi errato
Jesus Tejeda

Jose Maldonado

Evett Meza
Fernando Rosales

Genaro Ortega
Glenn Guardamondo
Henry Cesena

in Chavez
Jessica Martinez
Johanna Muroz
Johny Santoyo
Jonathan Espinoza
Juan Mora

Crystal Binnie
Dominick Gonzales

Jamie Rodriguez

Isaac Williams
Isma reas
J.den Perez-Vanhorn

Juan Velez
Justin Levens
Kalista Blunt
aren Patlan

Michael Pettit
Nessa Acosta

Julio Sanchez

Justin Bivians

Kamila Rojas
Kassaundra DeCastro

Kerri Keyser

ntreras
Mariana Molina
Maryclare Ramirez
Matthew Perez
Matthew Torres

Jimena Felix
Jocelyn Cruz
iet Marti

IBTRIRY

Preston Stoner
Raul Rosas
Raylene Gutierrez
Serenity Barrios
Sierra Scothorn
Sophia Rivera
Steve Sanchez-Cruz
Vanessa Duran
Victor Alvarez
Yareli Cisneros

Mayra Gomez
McKayla Wood
Michael Valle
Neilyn Estrella

Nick Roman

Tiffany Vargas
Ulises Gonzalez
Valerie Espinoza
Valery Perez
Yahaira Juarez

Mya Beckwith
Nicholas Trejo

Xander Moncad



DONOR RECOGNITION
SEPTEMBER TO OCTOBER 2011

MONETARY DONATIONS

All-Star Precision — Scott Jackson
Allstate Giving Campaign
Barnett Vineyards

Beaver Medical

Carmen Vasquez

Danuta Tuszynska

Deloach & Associates

Diane Houser — Discovery Isle
School Penny Drive

Echo Northrop Grumman

Ed and Paula Kuethen

Edison Employee Giving Campaign

Evan Dietrich, State Farm Insur-
ance

Family and Friends of Aaron San-
doval

Family and Friends of Rodolfo
Escobar

Genentech

Idalmis Hermosillo

Jeannine Dabbs

Karen Moynihan

Law Office of Brian C. Pearcy, APC
Loma Linda University Cancer
Center

Mark insurance Services

Marsha Locke

Optivus Proton Therapy

Party for the Cure, Alan Averill
Premium Promotionals

REW & Associates

San Manuel Band of Mission Indi-
ans

Sempra Employee Giving
Southern California Edison
Stephen Buss

The Gas Company

United Way Inland Valley

United Way LA

Wildermuth Environmental, Inc.

'R_' IN HONOR

IN-KIND DONATIONS

American Girl

Arrowood

B. R. Cohn Winery & Olive Oil Com-
pany

Baker’s Drive Thru®

Barnett Vineyards

Bob Palermo, Palermo Electric
Callaway Vineyard & Winery
Carol Meisner

Chivas USA

Craig & Sons

CSM Bakery Products

Don Galleano, Galleano Winery
Erica Nevares

Field Stone Winery

Hagafen Cellars

Hearst Castle

Hennessey House

Home Accents

Home Depot Center

Inland Empire 66ers

In-N-Out Burger

Karla Brock — LLU Health Care
Knott's Berry Farm

Krikorian Cinemas

Lancaster Estate

Loma Linda University Cancer
Center

Morongo Casino, Resort and Spa
Nancy Mahoney

Paul B. Hofer, Hofer Ranch

Rory Ward

Rubio’s Fresh Mexican Grill

Six Flags Magic Mountain

South Coast Winery Resort & Spa
Tahoe Beach & Ski Club
Technology Training Foundation
V. Sattui Winery

Wilson Creek Winery & Vineyards

~ Dorian Carter in honor of Omar Pugh

LOAA LINDIA LINTVERSITY
CHELDREN S HORITIAL
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CHRISTMAS CELEBRATION

DECEMBER 4
DRAYSON CENTER
LOMA LINDA, CA
1:00PM - 5:00PM

Must be registered to receive tickets.
Invitations have been sent out to regis-
tered families. Visit our website or con-
tact CCFSC for additional information.
www.ccfsocal.org

(909) 558-3419



Would you like to join us as
a volunteer? Are you inter-
ested in making a financial
contribution? If so, Please
call us at (909) 558-3419 or
visit us at www.ccfsocal.org

Non-Profit Org
U.S. Postage
PAID
San Bernardino, CA
Permit No. 2051

MONETARY DONATIONS

To make a secure on-line do-
nation please visit www.ccf-
socal.org and click on Make a
Donation under the Wish List
section. Donations can also
be made over the phone or
via mail. Call CCFSC for more
information. (909) 558-3419.

IN-KIND DONATIONS

In-kind donations help us off
set the costs of our various
events. To make a donation
contact us at (909) 558-3419
or visit our website and click
on Wish List to view a list of
items to consider donating.

VOLUNTEER
Our events would not be pos-
sible without our volunteers.
" To join as a volunteer visit
www.ccfsocal.org and click
on Volunteer Opportunities
under the About Us section
or contact us via email at

ChiLpHoon Cancer Founoation
aE Sourkepy CALFORNIA, TNG
PO BOX 1663
11155 MT. VIEW AVE, SUITE 105
LOMA LINDA, CA 92354

Childhood Cancer Foundation of Southern California welcomes the names of new families and friends
who would like to receive the newsletter. In an effort to update our mailing list, please cut out and return
this portion of the newsletter.

La Fundacién de Cdncer Infantil del Sur de California le da bienvenida a los nombres de nuevas familias y
amigos que quisieran recibir nuestro boletin. Favor de cortar y regresar esta parte del boletin para empezar a
recibir nuestro boletin y informacién de eventos.

. . Send in to:
O Add to List-Agregarasu Lista CCFSC
O Change of Address - Cambio de Dirrecién PO Box 1663
O Remove from List - Remover de su Lista Loma Linda, CA 92354
Name Phone ( ) -
Address City State Zip

Child’s Name




